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CONTEUR VAUDOIS 21 3

On le mené prèvon din têra
Pè di pouèrtzo to ne,
ïortu. perdu, éthrê.
Y l'yavanth-yvè a la chenéde,
Kan 1 ôtra, to don kou.
Li châtè chu le cou.
A l'éde a l'éde a l'éde
La voudêja l'yavi di din.
Jorche y compringno dza
Chin ke chè pachao lé dedin.
Pouro piti vierdza
Te n'âo ilon djanié pu révère
Le dzoua bènê, le bou. l'adze dou prâo.
Ne le chèlâ de la vèprâo
Din le bi tzâono de Boulêrc
De choche on pou notâo
Ke ne fô pâo tru krêre :
K'on ne di djamé chè frotâo
Y dzin, to drê. chin le kognièthre :

On ne pou to djudji pè chin k'on vê parèthre ;

Y l'ya di dzin
Ke pouâorton lan-na de inuton ;

Vo trovèrê la mina, la fathon,
E ti le tré di brâovè dzin
Chu di konhyenthè de kotyien.

Ma féna

Prin din ma fata.
Ma féna
Prin din ma hocha.
Ma piaka. ma bouna.
De léchi din ma fata.
Ton dé po na maorka ;

Prin. medz. ma lètz hin le pia.

Le derbon

Le derbon ne vè pao bi
F portan chao hin medji.
Permi hou ke chon vuhu
Tré to de ne kemin li.
Bin prao. bin tru nin dé vu.
De hou ke féjon le grô :

Lan houn'vè ma medzon mô.
Ab. H. Sch.
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